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Szerbusz  h u r k a ;  j ó j c z a k á t  sus torgó .
(Senky Pál történeteiből.)

(Vege.)

Tudnillik Szidi néni, ámbátor az egész 
városnak Szidi nénje volt szemben, a háta 
mögött mindenkinek csak Genovéva volt. Hogy 
mily tények alapján ruházta föl őt a városi köz­
vélemény a Genovéva névvel, nem bírtuk kide­
ríteni. Mi csak annyit tudunk róla, hogy nagyon 
sokat tapasztalt javabeli asszonyság, az 1 838-iki 
farsangon ment legelőször bálba, s azóta idők 
tolytán immár négy férjtől vált el, kik mind ott 
élnek a városban (nagyon szelíd, csendes lé­
nyek), s most azon fárad, hogyha akadna, majd 
egy ötödik fenevadat formáljon szelíd lénynyé. 
Élő példák tanusitják, hogy otthon van ebben 
a tudományban, de nem elégedvén meg erre a 
célra való eddigi eszközeinek gazdag fegyver­
tárával, további uj meg uj készülékil szellemi 
harapófogókat, javított szerkezetű eszményi 
esiptetőket és furfangos rugóra járó szivszori- 
tókat komponálgat ki magányos éjszakákon; és 
hogy kárba ne veszszen a sok drága jó idea, a

városbeli fiatalabb férjes asszonyságok közt 
osztogatja szét azokat, minél előbb való meg- 
próbálás végett. Azt a tulajdonságát Szidi né­
ninek csak mellékesen említjük itt föl, hogy az or­
ra színét (jól kifejlett görög orr), tetszése szerint 
változtathatja vörösre, violaszinüre, vagy sár­
gába, ha valami nem tetszik vagy igen nagyon 
nem tetszik neki. Természetes színében na­
gyon kevesen látták azt valaha. A négy szelíd 
lény soha.

Nem tudhatjuk, hogy Szidi néni a föl­
számlált tulajdonságok közül melyikkel érde­
melte ki a városi közvéleménytől a Geno­
véva nevet.

Flóris nem rokonszenvezett Genovévával, 
(valami titkos sejtelme volt, hogy Genovéva, 
hilette el feleségével azt a nevetséges dolgot, 
hogy feleséges embernek nem jó nőtlen legény­
emberek társaságában sokat vacsorálgatni; 
ezenfölül még apipázási tilalom kitalálásával is
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Genovévát gyanúsította) hanem most elragad­
va csókolt neki kezet, amint csakugyan bele­
begett hozzájuk.

— Ah, Szidi néni! Isten hozta, kedves 
Szidi néni! Csakhogy gondolt már egyszer mi­
ránk is, kedves Szidi néni! Hadd segítem le a 
mantilláját, kedves Szidi néni. Meg azt a gyö­
nyörű kalapját is ! — nézd csak, édes angyalom, 
milyen gyönyüríl kalapja van a kedves Szidi 
néninek! (Látod? még a tavalyi ám !) Ide a ka­
napéra, kedves Szidi néni.

Genovéva arczának görög része nem ta 
lálhatott mindent egészen rendén a világ folyásá­
ban, mert úgy tetszett, mintha halvány szeder­
jesbe lenne hajlandó átjátszani. Azután már 
csak egy ugrás neki a lángvörös.

— Hát csakugyan van valami a dologban, 
amit már fülhegygyel hallottam, — kezdé ajk-

: bigygyesztve Genovéva, — hogy a baromorvos 
elvesziazt a kenderhaju Diósy Zsófit, a ki a pusz­
tája mellett is régen kivénült már a fejkötő alól? 
Amint arra jöttem, Zsófi az ablakból beszélt ki 
a baromorvoshoz az utczára. Micsoda illetlen­
ség! Láttam, pedig oda sem néztem.

A baromorvossal Genovévának magának 
voltak czéljai, azért vette a látott illetlenséget 
annyira az — orrára.

— Szó sincs róla, kedves Szidi néni, — 
mondá buzgalommal Flóris, — pletyka az egész. 
A baromrovos bizonyosan a Slavonia felől 
fenyegető marhavész tárgyában társalgóit Zsófi 
kisasszonnyal. Nekem testi-lelki barátom Lapu, 
a baromorvos,és(itt egy jelentős pillantást vetett 
egyenest Genovéva orrának) énnekem mutatott 
egy fotográfiát, amelyről csak annyit enged 
mondhatnom a lovagiasság, hogy az nem ken­
derhaju.

A görög szigetről eltűnt az a bizonyos 
színű fölleg.

—Hát ti gyerekek, hogy vagytok? kérdé sze- 
retetreméltóan Genovéva. — Készültök vala- 

i  hová?
A levéltárnokné csakugyan majdnem egé­

szen készen volt már az öltözékével.
— A színházba készültünk kedves Szidi 

néni, sietett erre is felelni Flóris; de én a ma­
gam helyét ezennelfölajánlom kedves Szidi néni­
nek. Ugy-e elfogadja, kedves Szidi néni ? Hogyne

fogadná? Persze elfogadja a kedves Szidi néni! 
Édes angyalom, a kedves Szidi néni megy ve­
led a színházba.

Genovéva azt mondta, hogy jó lesz biz a.
Flóris majdnem megölelte.
— Kedves jó Szidi néni! Csak azt sajnálom, 

hogy még egy jegyünk nincsen, hogy én is 
ott lehetnék kedves Szidi nénivel. Majd beszél­
getnénk a kedves Szidi nénivel! De talán m e­
hetnétek is már, édes angyalom ?

Csakugyan itt volt az ideje. A levéltárnokné 
sietett a másik szobába a kalapjáért.

Genovéva félrevonta Flórist.
— Te, Flóris; szólt, — kinek a photo- 

grafiáját láttad a baromorvosnál ?
A levéltárnokné visszatérte fölmenté Fló­

rist a felelettől.
— Mehetünk.
Flóris elkisérte őket a színházig. Éppen 

akkor állt ott meg az alispán fogata is. A bájos 
alispánná szállt ki belőle. Meglátta a levéltárno- 
kékal. Ah, kedves levéltárnokné! Mennyire örül, 
hogy láthatja a kedves levéltárnoknét. Ma este 
az ő vendégének kell lenni a kedves levéltárnok- 
nénak a páholyában. Semmi ellenkezés. Föl is 
viszi öt magával mindjárt.

Föl is vitte őt magával mindjárt.
Flóris utánakapott mindakét kezével az el­

szalasztott hurkának és sustorgónak. Egyébre 
nem volt képes, úgy elszéditette az a hirtelen­
ség, amelylyel ilyen váratlan fordulatot vettek 
egyszerre a környülállások.Ezerféle szint játszot­
tak előtte a rózsaszínű színházjegyek, miket 
sebten távozó felesége a kezébe nyomott. Nem 
tudta, nem érezte, nem is ellenkezett, amint őt 
Genovéva maga után a színházba húzta. Benn 
voltak az erkély alatt. A csurgóvári színháznak 
erkélye is van. Épen mint a nemzeti színháznak 
Budapesten, a két földszinti bejárás fölött. Csak­
hogy a csurgóvári színház nagyon szűk. — 
Az az úgynevezett erkély csak két ülésből áll. 
A két bejárás között másfél ölnyi magasban 
függve a falon, és a bennülökre dicskö" módjára 
boruló menyezettel is ellátva, mint va ami g} ö- 
nyörü mennybemeneteli trónus. Csak protek­
ció segélyével lehet megkapni, annyira kapós a 
városban. Flóris kiküzdte azt mára a feleségé­
nek, — még sohasem juthatott hozzá eddig.
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Genovéva nagyon örült az erkélynek. Hanem 
a följárás kissé hirtelen meredekló, Geno- 

: vévát segíteni kellett.
— No, Flóris szólt, miután elhelyezkedtek, 

már most kedvünkre beszélgethetünk együtt, 
amint annyira óhajtottad.

Flóris úgy ült mellette, mint aki semmit 
sem tud és nem akar semmit is tudni a világról, 
mint az igazi Flórián. Semmitmondó tekintet­
tel bámult a függönyre.

Genovéva virágnyelven beszélni tudó test­
részén mutatkozni kezdtek a szinváltozuk.

A földszint és a zártszék közönsége minden 
1 este különös érdekkel szokott tudomást venni 

róla, hogy kik ülnek az erkélyen. Ma este áta- 
lános volt a szenzácztió.

— Tessék csak az erkélyre nézni, — 
susogta az aljegyző az első zártszéksorok közt 
— ott ül Szent Flórián Szent Genovévával.

Sohasem nézték még Gsurgóváron ilyen 
I vígjátéki közönségtől várható hangulattal »A 

tenger és szerelem hullámainak< szomorú fej­
leményeit. Az első fölvonás után alig várta min­
denki, hogy hátraforduljon, és szemlélhesse 
Szent Flórián és Szent Genovéva menybe­
menetelét.

Flóris idehagyva a földet, másfelé járt gon­
dolatai szárnyán, s csak a második fölvonás 
dereka táján rebegte magában átszellemült han­
gon : Most eszik a hurkámat; — ésegykisvár- 
tatta: — most iszszák a sustorgómat !

Aztán nem jött több szó az ajkára az 
egész előadás alatt, akármilyen színben kér­
dezte :s tőle Genovévának az orra: — Te.Flóris, 
kinek a nhotografiáját láttad a baromorvosnál?

A különös levél.
A sió-berényi postán egyidő óta mindennap 

sürgetőleg tudakozódott egy szegény zsidó, nem 
érkezett-e ilyen czimü levél a számára : »Grosz Sa­
lamon urnák Kanizsáról. Jelenleg Sió-Berényben. 
Poste restante.* És valahányszor tagadó választ ka­
pott kérdésére, szomorún ment ki a postahivatal­
ból. Már két hét óta jelent meg mindennap evvel a 
kérdéssel. Végre jött egy levél ama czimzet alatt, de 
nem volt kifizetve. A postamester odaadván neki,
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mcndá, hogy tiz krajczár jár érte. Az öreg kezébe 
vette a levelet, elolvasta a czimét, jól megnézte 
minden oldalról, aztán visszaadta a postamesternek.

— Nekem nem kell ez a levél.
— Nem kell? Hiszen ezt várta ön olyan 

régóta?
— Igenis, de azért mégsem kell nekem az a

levé:l.
Bizonyosan nincs pénze az öregnek, gondolá 

a postamester.
— No csak vigye el, mondá, majd elhozhatja a 

postabért néhány nap múlva.
— Köszönöm, postamester ur, de én igy sem 

viszem el ezt a levelet.
— Ej no, hisz akkor nem tudja meg, hogyan 

var. a családja, ha el nem olvassa ezt a levelet,amit 
pedig'olyan nagyon várt. Vigye el, odaadom ingyen.

— Köszönöm, postamester ur, nekem úgysem 
kell az a levél.

Ilyen levél még nem érkezett a sió-berényi 
postán.

— Tudja mit, öreg, mondá a postamester, ne 
fizessen semmit, hanem én fizetek önnek tiz kraj-
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czárt, ha megmondja, miért nem kell az a levél. Itt 
a tiz krajczár.

Salamon mosolyogva eltette a tiz krajczárt.
— Köszönöm, postamester ur, mondá. Hát 

otthon van nekem feleségem, hat gyermekem, húgom 
meg a sógorom. Mikor eljöttem, azt mondtam ne­
kik, hogy ha levelet Küldenek a számomra, azt ne 
fizessék ki, és ne írjanak bele semmit, csak kívül a 
czimet, melyből mindegyikük egy-egy szót Írjon. 

i És minthogy a czim épen annyi szóból áll, ahányan 
ők vannak, és én mindegyiküknek a kezeirását is­
merem : én arról majd megtudom, hogy mind égés- 
ségesek-e, anélkül, hogy ki kellene váltanom a le­
velet. Hála Isten, mind egésségesek. Isten áldja meg 

| postamester ur !

Az elnök imokaöcscse.

— Ah, Nyuzlifi ügyvéd ur ? Jó napot, Nyuz- 
lifi ügyvéd ur. Mit szól unokaöcsémhez, az uj ikta­
tóhoz? Találkozott már vele? Ugy-e, kelleme- 
tes egy ember ?

(Az elnök unokaöcscse az uj iktató? Ezt jó 
volt megtudnom ! Jó helyen járnék a panaszonmmal!)

— Igenis, már volt szerencsém vele találkozni. 
Épen most volt szerencsém vele találkozni. Igenis, 
nagyon kellemetes egy ember!

Hogyan győződött meg erröl NyuszIifi ügyvéd.

Tallérossy Zebulon levele
Mindenváró Ádámhoz.

Tekintedezs barátom uram!
Írnak fontos találmányról tudományos 

folyóiratok kiket in olvasok mind Tudomány 
uj vívmányához hoza kel szolnyi Üstökösben.

Nimet doktor (mig pedig nagyon nimet, j 
mer szász izs) ipen mozsd föltalált kiszüliket, 
kinek vikonv vigit ha valakibe benyújtanak, 
másik vigin vastagon megtunyi, milyen oda- 
ben, izs nem eltagadhatya, mit ebideit. Ember 
belsejit kifordító tudományos kiszülik.

Nagyon jo találmány. Iczaka ha gyű vök 
klubból, nem izs kel hozam faradnyi utczaszög- 
letnil meglapult »Geld auf Alles« valalat sze-
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giny leginyinek, ilesztek csak kiszülik egyik 
vigit zsebbe, másik vigit odatartok valalati 
közegnek, izs eczere lathatya hogy sémi se 
nem bene marata tarokbul.

De azirt migizs karos találmány az. Or- 
szaghazban pogácsát áruló kisaszonynak ha 
mondok szipet csak teszi közibünk minkü ki- 
szüliket, aki tüstint neki kibeszili, hogy süte- 
minyes kisaszony vigyazon, izs ne vegye ko­
moly deklaraczionak Zebulontul minden dilelöt 
nala megevet tizenkit pogácsát.

Izs migizs hátrányos az a találmány mos- 
tanyi híres emberekre azirt, mert ha egyik vigibe 
tesznek Gyulai Pált, aztan mingyart meggyő­
ződik világ, amit nem akar elhinyi világ, hogy 
igazan óriás szelem bene uralkodik, aki száz­
szor jobat tugya irnya mindent ha akar, 
mint más.

Azirt migizs ajánlok de nagyon hasznos 
találmányt tekintedezs barátom uramnak, csak 
csinyaltason majd vincelirnek, aki nagy hasz­
nát neki veszi, szölöiriskor szőlőben gyomláló 
parasztlanyok torkosaganak elenörizisire; izs 
vincelirnek nem kel követnyi edigi famozus 
eljárást, izs nem kel mozsd mar gyomláló la- 
nyokal mindenap gyepű hoszaban majd le- 
rakatnyi bizonyságot sorban, hogy meg lehe- 
sen tunyi, melyik lány torkoskota melyik lány 
nem torkoskota azon a gyomlalasi napon szőlőt.

Maratam alazatos szolgája

T. Z.

Amíg a rostélyos elkészült, Weiszot meg­
ütötte a guta. Schwartz hamar futott a konyhába, 
hogy az istenért, mármost az egész rostélyost vö­
röshagymával süssék.

A nagyvilágból.

Testilelki barátság.
Weiss és Schwartz, testilelki barátok, egy 

fogadóban szálltak meg. Mit lehet enni ? Rosté­
lyost. Együnk rostélyost. Hogyan tetszik paran­
csolni, foghagymával vagy vöröshagymával? A 
testilelki barátság megakadt ebben a kérdésben. 
Mert az egyik amavval szerette, a másik emevvel 
kedvelte. Tehát felét süssék evvel, felét süssék 
avval.

— Azt gondolnám, édes angyalom, hogy talán 
mégsem kellene olyan gyakran látogatnod azt a 
bankámét. Hiszen tudod, hogy egyszer már elszök- 
tette egy tenorista a férjétől!

— Roppant indiskrecio és igaszságtalanság 
tőled ezt fölhánynod a bankáménak, miután tudod, 
ho jy az a tenorista két hét múlva megint visszahozta 
őt a férjének.
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Vadászaton.
Urambátyám híres puskásnak tartotta magát, j 

de a környékbeli nyulak előtt mégsem állt valami 
nagy tekintélyben, ami kiváltképen napfényre jött 
egyszer a múlt őszszel, mikor uramöcsémmel va­
dásztak együtt. Egyszercsak meglát urambátyám 
egy nyulat, egy dobásnyira a barázdában fekve. 
Ráfogja a puskát (No, öcsém uram, lát most egy 
igazi mesterlövést!) — durr. — A nyúl, rá sem 
hederitett, talán azt gondolhatta magában, hiszen 
már régi ismerősök, nem ölik meg egymást. Uram­
bátyám rásüti a másik csövet — durr! —

iw r& yrz-

A második lövésre aztán elszaladt a nyúl.
— Lám, lám, urambátyám, jegyzi meg az 

uramöcsém ; milyen szerencse, hogy két csöve van 
a puskájának, különben még föl sem ugraszthatta 
volna fektéből azt a nyulat!

A z ősök*
— Nos, mit szól bátyám az uj versenylovamhoz, 

Palmirához ? Hogy futott! Milyen lábak! Milyen fej! 
Igazi nemes vér. Apja Buccaneer, anyja Semiramis 
nagyapja Carbunkulus, dédapja Charlemagn őse 
Tamerlan . . .

— Látom, jól ismered a lovad nemzetségi 
fáját, öcsém. Hát a magad őseit el tudnád-e számlálni?

— Azt tessék kérdezni az instruktortól.

Akinek a korsója biztosítva van.
— Azt mondom én neked, Miska, ne igyál 

olyan nagyon. Addig jár a kútra a korsó, mig egy­
szer csak eltörik.

— Az én korsóm biztosítva van ez ellen a 
veszedelem ellen, mert a sohasem jár a kútra, csak 
a pinczébe.
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— Akkor történt az, édes angyalom, mikor a 
petroleumos lámpást utánam dobtad.

— Úgy hát csütörtökön.
— Nem, mert bizonyosan tudom, hogy azon 

a napon a moderateur-lámpás forgott a szőnyegen.

SZERKESZTŐI SUBROSA- 
Selineczbánya. A levelek sokkal hoszszabbak, hogy 

sem rövidítve is közölhetnők azokat. Kívánságát csak akkor 
teljesithetnök, ha közölhető dolgozatokat kapnánk. — Bu­
dapest. Zuckerhandel küldeményeit nem kaptuk. — K a ­
posvár. Köszönjük. Használunk belőle egy párt. — Töb­
beknek. Az itt emlitetlenül hagyott kéziratokat nem hasz­
nálhatjuk.
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F ő r a k t á r a :
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fogyasztásnak örvend, minek folytán azon helyzetben van, mindenkor fris töltésű vizekkel 
szolgálhatni.

Az ásványvizek valódisága és frissesége tekintetében, a készletek a városi főorvos ellen­
őrzése alá vannak helyezve.

Á r j e g y z é k e k  kívánatra  ingyen s z o l g á l t a t n a k  ki.
| Á s v á n y v í z - i v ó  da.

A közelfekvő kellemes sétány és üzletemben tett készület nagy alkalmat nyújtaná az 
ásványvíz gyógyhasználatára.
M a r ie n b a d i,  s e lte r s i,  lu li i ,  fe o r itn ic z a i,  b u d a i k e s e r ű v iz  és c a r ls b a d i  

(e z e n  u t ó b b i  m e le g ít v e )  p o liá r s z á in r a  is szolgáltatnak ki.
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Cs. kir. szabadalmazott

egyetemes emésztő por dr. Gölistől.
Eddig még utol nem éretett hatására nézve az e m é s z ­

t é s  és v é r t i s z t i t á s  terén, s a test t á p l á l á s a  és 
e r ő s í t é s é r e  nézve. Ez által naponkint kétszeri és sokáig 
folytatott használat mellett valódi gyógyszerré válik számos, 
még makacs betegségekben is, mint például e m é s z t é s i  
g y e n g e s é g ,  m e l l  égé s ,  a g y o m o r  t ú l t e r h e l é s e , !  
a b e l e k  p e t y h ü d t s é g e ,  i d e g g y e n g e s é g ,  m i n ­
d e n n e m ű  a r a n y e r e s  b a j o k ,  g ö r v é 1 y g u ga, | 
s á p a d t s á g ,  s á r g a s á g b a n ,  v a l a m e n n y i  i d ü l t !  
b o r b a j ,  r ák ,  i d ő s z a k o s  f ő f á j á s o k ,  f é r g e s  és  
k ö v e s b e t e g s é g e k ,  t u l n y á l k á s o d á s b a n  stb. Ez 
az egyetlen és gyökeres szer a m e g r ö g z ö t t  k ö s z v é n y ,  
és m e l l b a j b a n  ( T u b e r e u l o s e . )  Á s v á n y g y ó - ,  
g y á s z a i n á l  úgy az előtti, mint annak használata alatt, 
valamint utólagosan gyógyszerül is kitűnő szolgálatot tesz.

Egy nagy doboz ára: I frt 26 kr. Egy kis doboz 
84 kr. Főraktár Budapesten Török József gyógyszerész 
ur«ál.

A hamisitástóli megmeuekülésre figyelmez­
tetek mindenkit, hogy a valódi e g y e t e- 
t e m e s  e m é s z t ő  p o r  dr.  Gr ö 11 i s 
p e c s é t j é v e l  van elzárva, s minden 
doboz a védbélyeggel s kívülről ily czim- 

mel van ellátva:
K . k. concess. Univ.-Speisen Pulver des dr. 
Gölis in W ien , Főszállitó h ely: Bécsben 

Stefansplatz 6. (Zwetteihof.)

Glycerii\-Créme
a legjobb  bőr- és areztisztitó-szer.

több év óta hatályos szernek bizonyult szeplő, napsütés, folti 
börbaj és kelések ellen. Ez egy igen sikerült egyesítése a legár­
tatlanabb szereknek,mely ek a bőrt nem csak simábbá és fino­
mabbá teszik,hanem annak fiatalsági frisseségét tartják fönn- 
A  folyékony glycerin-créme eltér az eddig közönségesen 
használt glycerin-illatszerektöl, melyek a glycerin-en kívül 
semminemű hatályos részeket nem tartalmaznak. Egy üveg 
ára 1 ft 20 kr.

Legfinom abb glycern-szappan
glycerin és illatos növényekből, kitünően tisztit és élénkíti a 
bort, és egy finom pipereszappan minden kívánt előnyeivel bir. i 
Ára 35 kr. ,

P áris i h ö lgy-p or (legfinomabb Poudre de riz)

a bőrnek a 1 eggyöngédebb fehér szint adja és ártatlansága 
mellett mégis a bőrt simán és szárazon tartja. Hölgyeknél, úgy 
férfiaknál is, borotválás után, nagy kedveltségnek örvend. — 
Egy doboz ára 50 kr, tollal 1 frt.

Kézmosópor
mandulaszappan és spermacetből készítve, a legártatlanabb 
arc- és kézbőrtisztitó szer. Egy doboz 50 kr.

j Amerikai kantsnk-tynkszemgyűrűk és essentia. eoífr.
Főraktár: T Ö K Ö K  J Ó K  S É F  gyógyszerésznél, Buda- | 

pesten, király-utoa 7. szám.

Nyújtsuk a szerencsének jobbunkat !
400.000 R. márka
főnyereményt igér kedvező esetben a legújabb nagy  
péns-aorajáték, mely a magas kormány álta l jóvá­
hagyatott és biztosíttatott.

Eme ujabbi játék-tervezet előnyös berendezése ab­
ban áll, hogy rövid pár hó lefolyása alatt 7 sorsolásban
4 4 .000  nyereménynek kell bizton történni, ezek kö­
zött vannak főnyeremények esetleges 4 0 0 ,0 0 0  r. már a

illetőleg

1 nyeremény 250 .000  , 1 nyerem. 12.006
1 > 1 5 0 .0 0 0 - 24 > 1 0 .0 0 0 -
1 » 1 0 0 .000  Ö 5 > 8 .0 0 0  ^
1 » 6 0 .000  ► 54 > 5.000 ^
1 » 50 .000 ,- 71 > 3 .000 ,-
2 » 4 0 .0 0 0 ^ 217 > 2 .000  u
2 > s o .o o o f 531 > 1.000’3*
5 » 2 5 .000  " 673 > 800
2 > 20.000^ 950 » SOO'Ö
12 » 16.000 g 24.750 >

stb.
138 S
stb.

A nyereménybuzások tervszerűen hivatalosan meg 
vannak állapítva.

Eme nagy s az állam által biztosított pénzsorsjáték 
legközelebbi nyereményhuzásaira
1 egész eredeti sorsjegy ára csak 6 márka vág/ 3'/z o. é. frf b.l. 
l fél » > » » 3 » » VU » * * >
Inegyed > » » » l'/j » » — 90 kr »

Mindennemű megbízások , a pénz beküldése, 
poatantonl fizetés vagy az összeg utánvétele mel­
le tt  a leglelkiismeretesebben teljesítetnek, mindenki az 
állam czimerével ellátott eredeti sorsjegyet tőlünk 
saját kezeibe kapja.

A megrendelésekhez a szükséges hivatalos terveze­
tek ingyen mellékeltetnek, ■ minden hnzás után érdekelt 
feleinknek felhívás nélkül megküldjük a hivatalos bnzáai 
lajstromot. 220 II

A  kifizetések mindig pontosan s az állam jótállása 
mellett történnek, s egyenes beküldés vagy az érdekelt kí­
vánatéra összeköttetéseinknél fogva Ausztria minden na­
gyobb pénzpiaczán teljesítethetik.

Csoportozatunk mindig a szerencse kegyeltje volt 
8 a számos többi jelentékeny nyeremények között gyakran 
az első főnyereménynek is örvendett, mely az illető érde­
kelt félnek egyenesen ki is fizettetett.

Egy ily a legzolldabb alapokra fektetett válla­
latnál előreláthatólag mindenütt a legélénkebb részvétre 
lehet bizton számítani, s ez oknál fogva kérnök, hogy 
minden megbízásoknak eleget tehetni képesek lehessünk, 
hozzánk a megrendeléseket minél előbb, mindenesetre pe­
dig folyó év i májna 31-lg beküldeni.

K au fm an n  és Simon
bank- és váitólizlete Hamburgban.

Mindennemű államkötvények, vasúti részvények és hitel­
sorsjegyek bevásárlása és eladása.

U . 1. Ezennel köszónetflnket ny ilván ítjuk , a régebbi idők ó ta m egaján­
dékozott h iza lo m ért, s m időn em e n jabbl so rsjá ték  k ezdetével a  részt- 
vé te lre  felhivnók, ezentú l is  igyekezni fogunk, állandó, pontos ós le l­
kiism eretes k iszo lgá lta tás á lta l, igen tisztelt Érdekelt feleink  te ljes meg- 
e*í;edését k iérd  em elhe tn i. A  f e n t e b b i e k .

Budapest, 1879. Nyomatott az Athenaeum írod. s nyomdai r. társulat nyomdájában.


